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UCHWAŁA NR 127 
RADY DYDAKTYCZNEJ DLA KIERUNKÓW STUDIÓW: FILOLOGIA BAŁTYCKA, 

FILOLOGIA KLASYCZNA I STUDIA ŚRÓDZIEMNOMORSKIE, FILOLOGIA 
POLSKA, FILOLOGIA POLSKIEGO JĘZYKA MIGOWEGO, 

KULTUROZNAWSTWO – WIEDZA O KULTURZE, LOGOPEDIA OGÓLNA 
I KLINICZNA, SLAWISTYKA, SZTUKA PISANIA, SZTUKI SPOŁECZNE 

z dnia 18 kwietnia 2023 r. 

w sprawie wyrażenia opinii o programie studiów podyplomowych  
Filologia polska w praktyce. Studia podyplomowe w zakresie wystąpień 

publicznych i użytkowego pisania 

Na podstawie § 68 ust. 2 Statutu Uniwersytetu Warszawskiego (Monitor UW 
z 2019 r. poz. 190) i § 8 ust. 1 Regulaminu Studiów Podyplomowych na Uniwersytecie 
Warszawskim (Monitor UW z 2021 r. poz. 238) Rada Dydaktyczna postanawia, co 
następuje: 

§ 1 
Wyraża się pozytywną opinię w sprawie propozycji dostosowania programu 

studiów podyplomowych Filologia polska w praktyce. Studia podyplomowe w zakresie 
wystąpień publicznych i użytkowego pisania do Regulaminu Studiów Podyplomowych 
na Uniwersytecie Warszawskim. Wniosek stanowi załącznik do niniejszej uchwały. 

§ 2 
Uchwała wchodzi w życie z dniem podjęcia.  

Kierownik jednostki dydaktycznej: Ł. Książyk 
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Załącznik do uchwały nr 127 
Rady Dydaktycznej dla kierunków studiów: filologia bałtycka, filologia klasyczna i studia śródziemnomorskie, filologia polska,  

filologia polskiego języka migowego, kulturoznawstwo – wiedza o kulturze, logopedia ogólna i kliniczna, slawistyka, sztuka pisania,  
sztuki społeczne z dnia 18 kwietnia 2023 r.  

w sprawie wyrażenia opinii o programie studiów podyplomowych Filologia polska w praktyce. Studia podyplomowe w zakresie wystąpień publicznych 
i użytkowego pisania 

WNIOSEK O DOSTOSOWANIE PROGRAMU STUDIÓW PODYPLOMOWYCH 
 
CZĘŚĆ I  

PROGRAM STUDIÓW PODYPLOMOWYCH 
 

Informacje o programie studiów podyplomowych 
Nazwa studiów w języku polskim: Filologia polska w praktyce. Szkoła komunikacji profesjonalnej. Studia 

podyplomowe w zakresie wystąpień publicznych i użytkowego pisania  
Nazwa studiów w języku angielskim: Polish philology in practice. Professional communication. 

Postgraduate studies in public speaking and applied writing  
Nazwa studiów w języku wykładowym1:  
Język wykładowy: polski 
Liczba semestrów: 2 
Łączna liczba godzin zajęć: 150 

● w tym liczba godzin zajęć wymagana  
do ukończenia studiów podyplomowych: 

150 

Łączna liczba punktów ECTS: 30 
● w tym liczba punktów ECTS wymagana  

do ukończenia studiów podyplomowych: 
30 

Poziom PRK, na którym nadawana jest kwalifikacja 
cząstkowa po ukończeniu studiów podyplomowych: 

6 

  

                                                 
1 Należy podać, jeśli język wykładowy jest inny niż język polski lub język angielski.  
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Efekty uczenia się z zakresu wiedzy, umiejętności, kompetencji społecznych osiągane na studiach podyplomowych, 
uwzględniające charakterystyki drugiego stopnia Polskiej Ramy Kwalifikacji na poziomie 6–8 PRK 
 

Symbol 
efektu 

uczenia 
się 

Efekty uczenia się 

Odniesienie do 
charakterystyk 

drugiego stopnia 
PRK 

na poziomie 6 – 
8 PRK 

 WIEDZA:   
W1 Absolwent zna i rozumie teoretyczne podstawy i zasady tworzenia skutecznych komunikacyjnie 

wypowiedzi, mechanizmy manipulacji i uników językowych. 
P6S_WG 

W2 Absolwent zna i rozumie zasady tworzenia komunikatów należących do różnych gatunków 
wypowiedzi, zwłaszcza tekstów o charakterze perswazyjnym. 

P6S_WG 

W3 Absolwent zna i rozumie reguły poprawności językowej na poziomie fleksji, składni, frazeologii, 
stylistyki i artykulacji. 

P6S_WK 

W4 Absolwent zna i rozumie zasady tworzenia skutecznych komunikatów w sytuacjach 
profesjonalnych, w tym konstrukcji mów i ich prezentacji, przewodniczenia dyskusji i brania w niej 
udziału.  

P6S_WK 

W5 Absolwent zna i rozumie zasady etykiety w kontaktach oficjalnych, w tym zasady organizacji 
spotkań z przedstawicielami mediów. 

P6S_WK 

 UMIEJĘTNOŚCI:   
U1 Absolwent potrafi odbierać złożone komunikaty oraz rozpoznać mechanizmy manipulacji 

i uników językowych. 
P6S_UW 

U2 Absolwent potrafi wykorzystywać zasady argumentacji w tworzeniu wypowiedzi, także 
w samodzielnie prezentowanych tekstów perswazyjnych. 

P6S_UW 

U3 Absolwent potrafi wypowiadać się w sposób poprawny pod względem leksykalnym, 
stylistycznym, składniowym, artykulacyjnym.  

P6S_UK 

U4 Absolwent potrafi brać udział w debatach i dyskusjach oraz przewodniczyć im. P6S_UO 
U5 Absolwent potrafi wykorzystywać internet w celach promocyjnych. P6S_UO 
U6 Absolwent potrafi samodzielnie planować i realizować własne uczenie się przez całe życie. P6S_UU 
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 KOMPETENCJE SPOŁECZNE:   
K1 Absolwent jest gotów do rozwijania posiadanej przez siebie wiedzy oraz umiejętności w zakresie 

tworzenia wypowiedzi i komunikacji profesjonalnej. 
P6S_KK 

K2 Absolwent jest gotów do etycznego i zgodnego z potrzebami społeczeństwa występowania 
w przestrzeni publicznej zgodnie z zasadami poprawności, estetyki i etyki słowa. 

P6S_KO 

K3 Absolwent jest gotów do podejmowania przedsięwzięć i rozwoju kariery zawodowej ze 
świadomością wpływu profesjonalnej komunikacji na ich powodzenie. 

P6S_KR 

 
Wykaz zajęć: 
 

Lp. Nazwa zajęć Forma zajęć2 
Liczba godzin 

zajęć 
teoretycznych  

Liczba 
godzin zajęć 
praktycznych 

Punkty 
ECTS 

1. Komunikacja werbalna i niewerbalna konwersatorium 0 20 4 
2. Perswazja i manipulacja w wypowiedzi warsztaty 0 20 3 
3. Warsztaty publicznego mówienia: praca z kamerą i 

mikrofonem 
warsztaty 0 20 5 

4. Dialog, debaty, dyskusje warsztaty 0 20 5 
5. Emisja głosu warsztaty 0 20 3 
6. Zasady organizacji wypowiedzi konwersatorium 0 20 4 
7. Warsztat zawodowego pisania warsztaty 0 30 6 

 
Warunki ukończenia studiów podyplomowych: 

 
Wynikające z regulaminu studiów podyplomowych: 
● uzyskanie wszystkich efektów uczenia się określonych w programie studiów podyplomowych, 
● uzyskanie wszystkich punktów ECTS wymaganych do ukończenia studiów podyplomowych. 
Dodatkowe: 
brak. 

  
                                                 
2 Np.: wykład, ćwiczenia, seminarium, warsztaty, konwersatorium. 
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CZĘŚĆ II 
INFORMACJA O STUDIACH PODYPLOMOWYCH 

 
 

 
1. Jednostka organizująca studia podyplomowe: Wydział Polonistyki, Instytut Polonistyki Stosowanej 

 
 

2. Kierownik studiów podyplomowych: mgr Ewa Kozłowska 
 
 
 
 
 
W przypadku studiów podyplomowych, o których mowa w § 3 ust. 2 i 3 Regulaminu Studiów Podyplomowych na Uniwersytecie 
Warszawskim, do wniosku należy dołączyć kopię umowy zawartej z podmiotem zewnętrznym 
 


